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ELŐFIZETÉS :
Egész évre . 6 ft.
Fél évre . . 3 ft. 
Negyedévre 1 ft.BOkr.
A lap szellemi részét 
illető küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők. ♦♦ 9 11 ♦♦ ♦♦

y MEGYEI KÖZÉRDEKŰ KOZLOHY.

I
HIRDETÉSI DÍJ :

egy 1 hasábos petit sor 
10 kr., többszöri hirde­
tésnél olcsóbb. Nyilttér 
sora 25 kr.Bélyegdíj min­
den hirdetésnél 30 kr. 
A hirdetések Bittermann 
Nándor nyomdájában és 
a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
tiziritil m Viliéinél (issza.

I

Egyes szám ára 10 kr. Megjelenik minden kedden és pémtelk:em. Egyes szám ára 10 kr.

Indítvány*)
a gazdasági egylet újjáalakítása iránt.

acára annak, hogy egyletünk 
vezetése jelenleg is tevé­
keny és buzgó kezekbe van 
letéve, nem lehet tagadni, 
hogy maguknak az egylet 
tagjainak részéről is 
egyre gyakrabban hallani 
panaszokat, melyek az egy­
let működését vagy ki­
csinyük, vagy keveslik. 

Részletekbe ható meg­
fontolás után csakugyan nem lehet tagadni, hogy 
az a munkakör, melyben az egylet mozog, any- 
nyira szűk és egyhangú, hogy az egylet terje- 
dékének geográfiái határaival éppen nem arányos.

Versenyek és kiállítások rendezése körül 
már újat szervezni nem lévén mód, tehát alkalom 
sincsen arra. hogy ezek által az egylet iránti 
lohadó érdekeltséget élesszük. Mert hiszen ter- 
mesztményeink egyszinűsége, fajilag és minősé­
gileg úgyszólván megyeszerte való azonossága; 
mintegy önként magyarázza, hogy az egyik ki­
állítás csak másolata lehet a másiknak. Erészben 
elég a Szabadkán ez őszön tartott terménykiál- 
litás tanulságaira hivatkozni.

A közönség és kivált a tagok jóléte és 
előnyei érdekében hozott ujitó indítványok, ré­
szint kellő befektethető tőke hiányában, részint 
a mindent megdermesztő közöny miatt, amint 
eszmeileg megszülettek, pár napi megbeszélés 
után, mint tiszavirágok, megsemmisültek

Ezen futólagos előzmények önként taná­
csolják, hogy a legközelebbi taggyűjtési évad 
beállta előtt okvetlenül szükséges az egylet élet­
revalóságának fokozása iránt lépéseket tenni, de 
úgy, hogy azok senkinek különös áldozatba ne 
kerüljenek.

E lépés volna — elvben kifejezve : a gaz­
dasági egylet munkakörének kibővítése. Oly 
módokról és összeköttetésekről kell tehát gon­
doskodni, melyek alkalmasok a megye gazdál­
kodó közönségét az egylet iránti állandó érdek­
lődésben megtartani s ezen igy lekötött figyel­
met minél rövidebb időközökben s minél több 
féle oldalról fokozni és élénkíteni.

A választmánynak tehát utat kell találnia 
arra, hogy minden mozzanat, amely a megye 
termelési viszonyaira vonatkozik, a lehető leg­
rövidebb és legközérdekűbb alkalommal a tagok 
tudomására juttattassék és akár hasznos tanul­
ság, akár jövő miheztartás végett, célszerűen 
csoportosítva, megyei vagy akár járási érdek­
szempontokból nyilvánosan megbeszéltessék.

Evégből a gazdasági egylet, mint legálta­
lánosabb megyei agrikultur forum, kell, hogy 
első gyűjtő medencéje és viszont gyors híradója 
legyen mindazon eredményeknek, munkálatok­
nak és törekvéseknek, melyeket akár állami, 
akár törvényhatósági, akár magán- vagy társu­
lati egyének, kikre egyes gazdasági teendők 
gondozása bízva van, időszakonként hivataluk­
ból vagy megbízásukból kifolyólag följegyezni 
és ismertetni hivatva vannak.

Ilyenek volnának első sorban az állam ál­
tal minden közigazgatási bizottságba kinevezett 
közgazdasági előadók. Ezek jelenleg, ezer más 
teendővel elhalmozott bizottságokban végzik, 
— ha végzik — előterjesztéseiket; a kikhez az 
intéztetik, legtöbbnyire nem is sokat értenek a 
szakszerűbb kérdésekhez, de a mennyiben érte­
nek is, nem szentelhetnek időt és fáradságot 
csupán egyik munkaáguknak kiválóképen. Más­
részt ezen intézkedés azért sem hozza meg ily 
alakban a maga kívánt gyümölcsét, mert a köz- 
gazdasági előadók által pengetett hasznos né-

*) Ezen szerény indítványt a gazdasági egyletnek rendszerint a 
megyei decemberi közgyűléssel összeeső ülésére szántam; ezen ülés 
azonban — bizonyára fontos okok miatt — elmaradt. így aztán jónak 
láttam vele itt most a t. közönség elé állani, azon keres kapcsában. 
legyenek szívesek az egylet és a jó ügy barátai ezen szórványos esz­
metöredékekhez hozzászólani azért, hogv a legközelebbi választmányi 
ülésen lehetőleg minden oldalról megvilágítva és tökéletesítve nyújt­
hassam be. Szerk.

zetek s indítványok vagy soha, vagy csak hosz- 
szú hivatalos kerülő úton — a minisztériumok 
megjárásával — akkor kerülnek az érdekeltek 
elé, mikor már vagy egészen elévültek, vagy 
megszűntek időszerűek lenni, vagy — és ez min 
den esetben áll — az újság és vidékhez sza­
bott individualizálás vonzó érdekét rég elvesz- J 
tették.

Továbbá megyénkben öt törvényhatóság 
lévén, három közgazdasági előadónk is van, a 
kik azonban se személyes, se kölcsönös, se hi 
vatalos érintkezésben nem lévén egymással: elő- 
admányaikból a megye viszonyainak időn ki nti 
képét megalkotni nekünk, a kiket le-jobban 
érdekelne, nem lehet.

Viszont, ha ezen közgazdasági előadók a 
megyei gazdasági egylethez juttatnák előterjesz­
téseiket, akkor mindenekelőtt lenne megfelelő 
kontrol, mely őket az államtól kapott és meg- 
dijazott küldetésüknek időben pontos, tartalomban 
lelkiismeretes ellátására, ielelősség terhe mellett 
rászorítaná. E mellett időközi jelentéseikből az 
egylet illető szakközege kidomboríthatná a me­
gye gazdasági állapotának évadonkinti hű ké­
pét s azt egyidejűleg föl a magas minisztérium­
hoz s le az érdeklődő nagy közönséggel, az egy 
let tagjaival közölhetné.

Szembeszökőleg világos tehát, hogy a köz- 
gazdasági előadóknak a megyei gazdasági egy­
letbe illesztése nemcsak az egylet érdekeit, ha­
nem a magas kormánynak agriculturalis inten- 
tióit is teljesen kielégítené és megtermékenyí­
tené.

A mi e részben föntebb elmondatott, telje 
sen áll és ráillik a magas földmivelés-, ipar- és 
kereskedelmi minisztérium által járásonkint ki­
nevezett gazdasági tudósítókra, a megyei ható­
ság által rendszeresített faiskola-látoga­
tókra, a megye területén folyó selyem te­
nyésztési intézkedések foganatosítóira, 
a létező pomologiai egyletek, méhészeti 
stb. társulatok működésére.

Az előbbi háromnak érdekkörünkbe való 
bevonása egy indokok kérvényre, az utóbbiaké 
barátságos felszólításra bizonyára sikerülne.

Ha mindezen és még számos itt mellőzött 
egyének mindnyájan a gazdasági egylet fen- 
sőbbsége alá tartoznának, illetőleg a kormány 
által kinevezett gazdasági közegek a kormány­
hoz szóló előterjesztéseiket egyidejűleg a gazda­
sági egylet elnökségéhez is benyújtani kötelez- 
tetnének: akkor az egylet mintegy központi 
tudósitó irodája lenne a megyében folyó összes 
gazdálkodási mozzanatoknak és közérdekű ál­
lapotoknak.

Ha ezeket az egylet még frissében alkal­
mas módon közforgalomba hozná, okulásul, mi­
heztartásul vagy hírül is érdekes alakban a ta­
gok közé juttatná: bizonyára sok oly egyént 
megnyerne ügyének, a ki most érdekkapocs hiá- 
ban idegenkedik az egylettől.

Nem tartozhatik egy ily elvi indítvány ke­
retébe, melyet különben sem szakértő, csak 
ügyszeretettől sugalmazott műkedvelő tesz, 
részletekbe ható boncolgatása a létező állapo­
toknak ; sem módszeres kidolgozása az ajánlott 
reformok mikéntjének.

Teljes nyugalommal bízom azért indítvá­
nyomat a gazdasági egydet barátainak, különb 
sen hangadó vezérférfiainak bölcs belátására; 
magam részéről csak mint szerény, de törhetlen 
meggyőződést jelezvén azt, hogy ezen a kor­
mányra és egyletre egyaránt előnyös javaslat 
figyelmet érdemel már azért is, mert kétséget 
kizárólag igazolja azt, hogy7 van a mostaninál 
nagyobb munkakör létesítésére s igy nagyobb 
érdekkör biztosítására újabb költségeket nem 
involváló alkalom.

Ezek után indítványomat szives pártolás és 
a magas kormányhoz küldendő indokolt kér­
vény szerkesztése végett a t. egydeti választ­
mány szives jóakaratába ajánlom.

Zombor, 1884. január hó 10-én,
gr. glolaár $strán gajos.

gazd. egyl. válasttm. tag.

Átjáróink.

Ha az ember főutcánkon, kivált forgalmas 
alkalmakkor végig megy, veheti észre, hogy a 
Koszanits üzletétől a Ealcione-féle sarokboltig sok­
kai nagyobb a forgalom, mint a másik oldalon. 
Ezen tünemény korántsem a véletlen műve; 
mert szabályszerűen ismétlődik, és napról napra 
egyformán hasonló. E tüneménynek egyszerű 
magyarázatul szolgál az, hogy a városnak la- 
kottabb része a forgalmasabbnak mondott utca­
oldalon fekszik s igy az a száz meg száz tiszt­
viselő, kereskedő, iparos és gazda, a kinek hi­
vatali vagy üzleti ügyben a városházától a me­
gyeházig dolga akad, mind azon a vonalon köz­
lekedik a megyeháza felé.

Azonban ezen természetes okon kívül még 
más — látszólag csekély — tényező is bir befo­
lyással arra, hogy a forgalom és közlekedés a 
főutcának a déli oldalára tömörül. Ilyen látszólag 
csekély, gyakorlatban mégis fontos tényező az, 
hogy a főutcán egy átjáró sincsen.

Már magában feltűnő az, hogy olyan hosszú 
vonalon, csupa kereskedők által lakott utcában 
nincs átjáró akkor, midőn a város egyéb ré­
szeiben, még mellék közeiben is, akadnak a for­
galmasabb pontokon vagy utcatorkolatoknál 
átjárók.

Igaz ugyan, hogy a főutca ki van kövezve ; 
de az is igaz, hogy az egésznek teknőszerű 
lejtje van a nélkül, hogy a benne összegyülemlő 
csapadékot gyorsan és pontosan eltisztitaná. To­
vábbá helytelenül ugyan, de tényleg ott a fő­
utcában van nemcsak országos, hanem heti vá­
sárainknak java része; úgy hogy minden ilyen 
alkalomkor maga a sok ott álló igás, jármű és 
árubódé úgyszólván akadályozza a szabad gyalog 
közlekedést; minek folytán a túlnépesség által 
dominált oldal, a másiknak rovására érvényesíti 
természet adta előnyeit.

Mindezen körülmények együttesen azt okoz­
zák, hogy az éjszaki oldal kevésbbé forgalmas 
és a rajta levő üzletek korántsem örvendenek 
olyan látogatottságnak, mmt átellenben. Leg­
jobban bizonyítja a felhozottak igazságát az, 
hogy az éjszaki oldalon a boltok hasonló ter­
jedelem és minőség mellett is, határozottan ol­
csóbbak mint a délin. Más városokban, a hol 
a rendet és egyenlőséget a részletekig maga a 
közönség ellenőrzi és szabályozza, az egyik 
utca oldal semmiféle előnyt nem enged meg 
a másiknak, a saját rovására; sőt a köztör­
vényhatóságnál is odaműködik, hogy valamely 
utcának egyik oldala a másiknak hátrányára 
ne emelkedjék. A legaprólékosabb intézkedé­
sek, pl. lámpák lerakása, ha nem egyenlő mér­
tékben történik, kereskedelmi fontosságú váro­
sokban disputák tárgyát képezi.

Mi ugyan hajszálhasogatásokba keveredni 
nem akarunk; hanem a forgalom kényeimé és 
egyöntetűsége érdekében kivánnók, hogy a 
fejtegetett hiány, főutcánkból dküszöböltessék. 
Ezt parancsolja az egyforma mértei általános 
elvén kívül az adózók aránylag egyforma teher­
viselésére való méltányos tekintet.

Ily átjárók volnának építendők a Koszanits- 
ház sarka és a Csitaonicza között, továbbá a 
Heindlhofer féle emeletes ház és a takarékpénztár 
között annál inkább, mert mind a két mondott 
vonal egyúttal egy egy utcának szájába torkollik. 
Hasonlóképen szükséges volna átjáró a keres­
kedelmi és iparbank kapujától a nagy szerb 
templom telkének kikönyöklő sarkáig.

Ezen méltányos panaszt, illetőleg kérelmet, 
az érdekelt háztulajdonosokon és üzletembere­
ken kívül, a nagy közönség érdekében is 
figyelmükre kellene méitatniok tisztelt város­
atyáinknak. Mert lehetetlen, hogy ne érezték 
volna már ők is hetivásáronkint a föntebb tej 
tegetett kényelmetlenségeket; valamint nem 
tehető fel az sem, hogy sáros, lucskos időjárás 
alkalmával a főutca teknőjében összegyűlő viz 
és piszok ne bosszantotta volna őket.

Ellenben, ha az érintett két-három átjáró 
kiépül, egyrészt nagyobb és kézreesőbb alkalo m

Mai számunkhoz melléklet van csatolva.
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lesz az egyenletesebb forgalomra; másrészt a 
főutca mintegy három parcellára osztatik s az 
átjárók természetszerűleg figyelmeztetni fogják a 
kocsikat, hogy ott szabad helyet hagyjanak.

Hogy mellékutcáink hasonló misériáiról ne 
szóljunk, még csak az apatini utcáról emléke­
zünk meg.

Hz a városnak egyik leghosszabb, legegye- 
nesebb főutcája, a ki- és beviteli forgalomnak 
lő vonala s az egésznek hosszában nincs több 
egy, sóhajok hidja néven ismert, roskatag fabü- 
rünél. Azért ismerős pedig sóhajok hidja cime 
alatt, mert a kit rákényszerit sorsa, szorongó 
lélekzettel, lábujhegyen settenkedik át rajta.

Hogy egyebet ne említsünk, az onnan bé­
rt; uló utcák szájánál, de azonkívül a mindenki 
által naponkint fölkeresett városi fizikus és óvoda 
között, valamint alább a most deszkapadlóval 
födött átjáró helyen, minél előbb kellene átjáró­
kat csináltatni. Nem hinné el az ember, ha nem 
látná, milyen kényelmetlen és akadékos az, ha 
az ember nem talál átkelési alkalmatosságot.

Ezen szerény felszólalást újból is ajánljuk 
városunk atyáinak tettrekész figyelmébe s jó 
akaratába.

Főispán ur Öméltósága e hó 10-én több napi tar­
tózkodásra Budapestre utazott.

Kiállítási értesítő. I. Az országos általános 
kiállítás budapesti kerületi bizottsága f. évi ja­
nuár hó 2-án 137-ik sz. a. kelt átiratában a zom- 
bori bizottságot arról értesítette, hogy a beje­
lentési ivek beküldésénekhatárideje 
1884. március hó 31-éig megnyujtatott, 
úgy, hogy a mondott időhatárig beérkezett be­
jelentések után a rendes térdijon kívül semmi­
nemű térdij többlet nem fog szedetni. E rend­
szabály a zombori kiállítási bizottság indokolt 
kérelmére történt és megnyugtatásul szolgálhat 
mindazoknak, a kik e tárgyban a zombori köz 
ponti bizottsághoz felvilágosításért folyamodtak 
II Minden kiállítási helyi-bizottságnak, a kiál 
litás községi megbízottjainak, a nagyobb kiállí­
tóknak és mindenkinek ki ez ügy iránt érdek­
lődik, melegen ajánlható, a > Kiállítási Útmu­
tató* megszerzése, mely minden a kiállításra 
vonatkozó szükséges felvilágosítást megad. E 
könyv ára 60 kr. A megrendelések alulírottnál 
eszközölhetők. III. Az országos bizottság, hiva­
talosan a következőkről értesíti a zombori bi­
zottságot: >Az általános szabályzat 6. §-ának 2. 
bekezdése szerint azon kiállítók, akik több mint 
egy csoportban akarnak kiállítani, rendszerint 
minden csoport számára külön bejelentő ivet 
kötelesek betölteni. Ez esetben a bejelentő iv 
»Sztatisztikai adatok* cimű rovatában megemlí­
tendő, hogy az illető több, és mily csoportban 
jelentett be tárgyakat. Minthogy pedig több oly 
eset merült már fel, . hogy az egyes bejelentők, 
anélkül, hogy kollektiv kiállítást akarnának ren­
dezni, több csoportba tartozó különböző tár­
gyakat egy bejelentő ivén jelentettek be, mely 
körülmény a bejelentő ivek kezelését felette 
megnehezíti, különös figyelmébe ajánlom ennél­
fogva a t. bizottságnak, hogy a bejelentések al­
kalmával a különböző csoportokba tartozó tár­
gyaknak külön külön leendő bejelentésére ki­
váló figyelemmel lenni szíveskedjék, az esetben 
pedig, ha kollektiv kiállítás szándékoltatik, e 
körülményt a bejelentő ivre jegyeztesse fel. Fi­
gyelmeztetem egyszersmind a t. bizottságot, 
hogy azon bejelentőkkel, akik élő állatokat akar 
nak kiállítani, közölni szíveskedjék, hogy a ki­
állítás e részének térdija és szabályzata csak 
később lesz megállapítva, s igy az élő állatok 
bejelentése ezen külön szabályzatok kihirdetéséig 
elhalasztandó. Gróf Zichy Jenő s. k, II. elnök.* 
Dr. Margalits Ede, a Zombor kerületi kiállítási 
bizottság titkára.

Meghívó. A zombori jótékony magyar nőegylet f. 
1884-ik évi február hó 2-án a „Vadászkürt“ szállóház 
nagytermében jótékony célra táncvigalmat rendez, 
melyre a n. é. közönséget tisztelettel meghívja. Belépő­
jegyek 1 írtjával a vigalom estéjén a pénztárnál vált­
hatók. Felülfizetések a jótékony célra vannak szánva 
és hirlapilag fognak nyugtáztatni. Kezdete esti 8 óra­
kor. -— A bál rendezésében és a jegyek elárusitásában 
Kórics Esztert, mint a rendező bizottság elnökét, tá­
mogatni fogják: Czedler Teréz, Birvalszky Zákó Maja, 
Kohut Nagy Ilka, Tunner Mária és Bittermann Mag­
dolna. A nőegyleti bál iránt évenkint mindig nagy az 
érdeklődés és a megyéből is számosán meg szokták lá­
togatni e sikerült mulatságokat.

Értesítés. Tisztelt előfizetőimet értesítem, misze­
rint „Újabb költeményeim“ kötete, nyomdai akadályok 
miatt, csak e hó vége felé jelenhetik meg, miért is 
szives várakozásukat kérem. Zomborban, 1884. évi ja­
nuár hó 9-én. Dömötör Pál

Figyelmeztetés. A zombori polgári kaszinó-egylet 
elnöke felhivja azokat, kik a folyó évben már nem 
akarnak az egyesület tagjai maradni, hogy ezen szán­
dékukat a f. hó 20-áig, mint a rendes közgyűlés nap­
jáig, akár nála szóval vagy írásban, akár az egyleti 
szolgánál levő ivén sajátkezű névaláírásukkal bejelen­
teni szivesbedjenek, mert különben az alapszabályok

15. § a értelmében a folyó évre is tagoknak tekintet­
nek, ha mindjárt ez évre külön nem is iratkoztak be.

Gyászhir. Lakatos Lipót Topolya község munkás 
jegyzője f. hó 9-én elhunyt. Béke poraira!

Egy a VIII. osztályba járó a magyar és német 
nyelvekben teljesen jártas, de anyagi viszonyainál 
fogva az iskolákat folytatni nem képes ifjú, községi 
jegyző oldala mellé óhajt alkalmaztatni. Szives aján­
latok Rédei Lajoshoz intézendők.

Uj cég. Roth Mór és társa, gabonakereskedők 
Baján, bejelentetett a szabadkai kir. törvényszéknél 
1883. évi november hó 13-án.

A m. kir. államvasutak ujvidék-zimonyi és india- 
mitrovitzi uj vasutvonalrészei mentén: Péterváradon, 
Karlócán, Beskán, Indián, Ó Pazuán, Uj-Pazuán, Ba- 
tajnicán és Zimonyban, továbbá Putnicén, Rámán, Vo- 
gányon és Mitrovitzon felállított állomások állami és 
magántáviratok kezelésére is fel lettek hatalmazva és 
ebbeli működésüket már meg is kezdették.

Rejtélyes eset. Egy garai német gazda e bó 
3-ikán az napon, a melyen a bajai postarablás megki- 
séreltetett, gabonával telt szekerével Bajára indult. 
Kocsiját az utón üresen találták. A gazda, lovak és a 
gabona eltűnt. Kétségtelen, hogy e két eset tettesei 
u. a. voltak. A nyomozás mindkét esetben még eddig 
semminemű eredményre nem vezetett.

Hymen. Boromisza Tivadar, apatini volt ügyvéd, 
ki jelenleg 0-Becsére helyezte át irodáját, eljegyezte 
Viciány Rezső kisszállási uradalmi tiszt kedves leá­
nyát Vilmát.

A helybeli „Olvasó-kör“ 110 rendes és 120 vi­
déki tagot számlál. A tisztújító közgyűlés e hó 13 án 
10 órakor tartatik.

Jakab Lajos, székesfehérvári színigazgató, szín­
házunkat a miatt, hogy zenekart alkotnia nem sike­
rült, nem fogadta el.

A Speiser-Müller pör közbejött akadályok miatt 
csak f. hó 18-án, vagy a rákövetkező legközelebbi na­
pokban fog tárgyaltatni.

Az ipariskolában az esteli tanfolyam megkezdőd­
vén, örvendetes érdeklődés tapasztalható. Nagy része 
van ebben a kapitányság erélyes paedagogiai beavat­
kozásának.

Több felől panaszt hallunk a kéményseprőkre, 
hogy nemcsak nem járnak maguktól dolguk után, ha­
nem két-három hivatásra is immel-ámmal állanak szol­
gálatra. Ez annál inkább megrovandó, mert az ő iparok 
korlátolt ipar és tűzbiztonság érdekébe vág.

F. hó 15-én esküszik meg Weidinger Hermin kis­
asszony Kun Miksa h -m.-vásárhelyi ügyvéddel.

Gyászhir. Kőrössy Gyula, helyben sokáig alkal­
mazva volt postatiszt kedves neje, Budapesten f. hó 
8-án életének 30-ik évében jobb létre szenderült.

Bálok Zentán : A kereskedő ifjúságé 18 án, a tűz­
oltóké 12-én, az Eugen szálló nagytermében.

Verbászról Írják : Hubert Lajos eljegyezte Braun 
Etel kisasszonyt Vukovárról.

Hymen. Wundszám Ferenc, Bácsujfalu község 
fiatal jegyzője, eljegyezte Belohorszky Gusztáv bács 
ujfalusi evang. lelkész bájos és szeretetreméltó leányát, 
Lujzát.

Jótékonyság. Kármán József ujverbászi ref lel­
kész újév napján 3 özvegynek 10 irtot adott. Egy 
szegény, de szorgalmas házaspárnak egy házat vett 
270 frt értékben.

Gyógyszertárnak Bács-Földvár községében leendő 
felállithatása iránt akadt pályázó. Sok szerencsét hozzi. 
Aligha nem saját maga fogja keserű labdacsait elfo­
gyasztani.

Ö-Becsén a Tisza fenekéről halászok egy férfi 
hullát fogták ki hálójukkal. A nála talált jegyzetek 
szerint valószínűleg gyócsos tót lehetett a szerencsétlen. 
Kilétének kipuhatolása iránt a szükséges intézkedések 
megtéve vannak.

A véderőről szóló törvény módosítására vonatkozó 
1882 ik évi XXXIX. törvénycikk értelmében a közös 
hadsereg tartalékából december hó 31 ével az illető 
zászlóaljak állományába a következő megyebeli káp­
lánok helyeztetnek, illetőleg vétetnek át segédlelkészek­
ként a m. kir. honvédség szabadságolt állományába, 
és pedig: Zoni Fábián és Fölkér Imre az észak-bácskai 
4-ik, Koch József a dél-bácskai 6 -ik honvéd-zászlóalj 
szabadságolt állományába.

Csantavéren a karácsony és újév igen élénken 
folyt le, t. i. karácsony böjtjén 19 drb ruca lopatott 
el ismeretlen fickók által, ünnep 2-ik nap estéjén több 
itteni ltkos mulatott s végre jól beverték egymás fe­
jét s meg is szurkálták egymást. F. hó 2-án Kovács 
Mihály kárára 2 drb 200 frt értékű hízott sertés lo­
patott el, minden nyom nélkül. F. hó 6-án Molnár J. 
cseléd, apósát az ablakon át akarta meglőni, de megcsipe- 
tett s pisztolyával együtt a topolyai kir. járásbíróság­
nál vitézkedik, nejének 260 frt értékű selyemruháit 
széjjeltépte. F. M fián éjjel Patócs Józsefet borozó 
társai összeszólaíkozás rtán fejbeverték és fején 5 
súlyos sebei, ejtettek.

Bajsr.n f. hó 4-én éjjel a múlt évi éjjeli őrök kö­
zül egyik az ez évi őrökre a korcsma ablakán át négy 
lövést tett forgópisztollyal, egyiknek bal karját találta 
egy golyó.

Az ő-kanizsai olvasó-kör könyvtára gyarapítása 
céljából 1883. évi december hó 31 én Szilveszter es­
téjén a „Magyar Korona“ kávéházban táncos-, dal- 
és zeneestély t rendezett. Műsor : I. 1. Szeged ün­
nepén. Költemény. Irta Szabados János. Előadják: Ger- 
gey Erzsiké és Móser Irma k a í. Sonnambula. Ley- 
bachtól. Zongorán előadja: Keresztesy Ilka k. a 3. 
Népdalok. Énekli: Szigethy István ur. 4. Erdélyi pász­
torhangok. Mihály Igiiáctól. Zongorán előadja : Moser 
Irma k. a. 5. Humorisztikus költemény. Szavalja: 
Herz Ede ur. II. 6. Laura-valcer. Millöckertől. Hege­
dűn előadja: Kráhl Ernő ur, zongorán kiséri: zKeresz- 
tesy Ilka k. a. 7. Loreláy. -- Ha a fecske. Éneklik: 
Kiss Gergey Mariska úrnő és Gergey Erzsiké k. a.
8. La traviata. Verditől. Zongorán előadják: Keresz­
tesy Ilka és Moser Irma k. a.-ok. 9. Csevegés a nők­
ről. Irta és felolvassa: Huszár Samu ur. 10. Népdalok. 
Hegedűn előadja: Szigethy István ur, zongorán ki­
séri: Keresztesy Ilka k. a. — A mulatság nagyon jól 
sikerült.

Pavlovics Helén vegyeskereskedőnő Szabadkán 
fizetéseit beszüntette.

A szőllők adómentessége. Az 1883. évi XVII. t. 
c. 9. §-a szerint a szőliőnek phylloxera-mentességét 
biztositó homok-területen ültetett uj szőllők 6 évi adó- 
mentességben részesülnek. A pénzügyminiszter most e 
törvény életbe léptetésére vonatkozólag körrendeletéit 
intézett a kataszteri igazgatósághoz és adófelügyelők­
höz, melyben a következőket mondja: Az ily homok- 
területeken újból ültetett szőllők, legyenek ezen te­
rületek bármily mivelési ágban vagy pedig terméket­
lennek is felvéve, a megfelelő szőllőmüvelési ágba és 
osztályba felveendők és a kataszteri munkálatokba 
iktatandók: ezen változások tehát kizárólag a ka­
taszteri igazgatóságok által tárgyalhatok és pedig oly- 
képen, hogy ezen változások egy a helyszínére kikul 
dendő közeg által egy adótárgy változási F. jegyzékben 
felvétetnek, és az utóbb a mivelési ág- és osztályválto- 
zásának a kataszteri munkálatokba iktatása, és hat évi 
ideiglenes adómentesség engedélyezése végett, a pénzügy­
minisztériumhoz felterjesztetnek. Hasonló módon veendők 

1 fel a vízzel való elárasztásra berendezett szőlők, melyek­
re nézve az idézett törvény 9. §-a hat, esetleg 10 évi 
adómentességet engedélyez: mely esetekben azonban a 
mivelési ág és osztály változást nem szenvedvén, a 
pénzügyminisztérium által engedélyezendő ideiglenes 
adómentesség a kataszteri munkálatokban feljegyezte­
tik és az engedélyről — annak foganatosítása végett
— az adófelügyelő, az adótárgy változási jegyzék át­
küldése mellett, kellőleg értesitetik. Az ideiglenes adó- 
mentesség a homokos területeken ültetett szőlőkre 
nézve a beültetést követő évtől, a vízzel való elárasz­
tásra berendezett szőlőknél pedig az elárasztás! készü­
lékek berendezését követő évtől veszi kezdetét.

Sztrilich Mihály ügyvédi irodáját mai nappal saját 
házában (Apolló-utca 34. sz. a.) megnyitotta.

Petrovoszelión a szerbek karácsonyán a legények 
szokásos lovaglásaikat végezvén, egyik ittas fővel lé­
vén, oly szerencsétlenül esett le, hogy más nap már 
ismét lovagolni volt kénytelen, de most már a lovat 
szt. Mihály arkangyal ajándékozta.

Adán Popovics Sándor érdemdús veterán jegyző 
fia, Szilárd, jegyet váltott Vuics Márk tekintélyes it­
teni terménykereskedő kedves leányával Mariska kis­
asszonnyal.

Tataházáról Írják Bármennyire szeretjük az uj 
bajai szolgabirót Latinovits Gyulát, Késmárky Bélát 
sokan sajnáljuk.

Mióta Bikityen elkiilöniték a járást, a bikityi út 
országút volt: két árok közt egy fertelmes bakhát. 
A ki e vidékről akart Bajára menni, az egész évben 
félhetett, hogy dereka kitörik. Reméljük, hogy Latino- 
vics barátunknak lesz rá gondja. Vagy a ki félti a 
derekát, maradjon otthon? . . . Kevés gondot fordíta­
nak a csavargókra. Sok jár minden igazolvány nélkül. 
Nem ártana a csendőröknek kissé bele nézni a dologba.
— Vörheny esetek itt is fordulnak elő, egymás után 
négy halálesetünk volt, az egyik áldozat egy 19 éves 
menyasszony; de népünk már ügyesebben gondozza 
betegjeit s a ragályos halottat sem csókolgatják sorba.
— B Mateovicson a főmajor 30 tanköteles gyer­
mekének a község és a birtokosok állítottak iskolát. 
Hogy a fizetés a törvényben megszabott minimum a 
tanító számára, magától értetik, ha meggondoljuk, hogy 
a birtokosok uj földesurak. . . Azt azonban még ezen uj 
birtokosoktól sem vártuk, hogy dacára annak, misze­
rint a jegyzőkönyvben benne van, hogy ha a lelkész 
mint igazgató, vagy mint hitoktató ki akar menni áz 
iskolába, kocsit adnak, most úgy beszéljenek: Ki az a 
plébános? Nem kell nekünk a plébános, majd felügye­
lünk mi az iskolára! Hiszem, hogy erélyes szolgabi- 
ránknak lesz gondja rá, hogy a kellő felügyelet bizto­
sítsa az iskolát, hogy a nagylelkű uraságok zugisko­
lává ne alaesonyitsák. — A lépést megtettem, az ered­
ményt várom. T—y.

A zombori szinház-részvény-társaságnak igazga­
tósága Jakab Lajos színigazgató leköszönése folytán 
f. évi január hó 10 én tartott igazg. ülésében a szín­
házat f. évi február hó 1-től virág vasárnapig terjedő 
színidényre Tóth Béla szingigazgatóuak adta ki. Tár­
sulata áll 37 tagból s 8 zenészből.

Irodalom.
Budapesten Magyar ifjúság és Leányvilág címen 

két ifjúsági lap jelent meg, amaz fiuk, emez leánykák 
számára. Egynek ára 3 frt. Amazt dr Toldy László, 
ezt Kalocsa Róza szerkeszti. Mindkettő érdemes a pár­
tolásra s arra, hogy jóbbmódú szülők figyelmébe ajánljuk.

Uj zeneművek. Táborszky és Parsch zeneműke­
reskedésében Budapesten megjelent: „Túri Borcsa“ 
Gerő Károly erecleti népszínművének közkedveltségü 
dalai. 1. Pünkösd után négy hete már. 2. Ha megvi- 
rad. 3. Van itt a faluban (Herczenberger Istvántól).
4. Véled büntet. 5 Kalapom, kalapom csurgóra. 6. Jaj 
galambom (Berkes Lajostól). 7. Gondolj rózsám (Her­
czenberger Istvántól). 8. Nehéz, nehéz az én szivem. 
9. Minden este dalolgatok sokáig 10. Nem is illik barna 
kis lány (Rácz Páltól). Énekhangra zongorakisérettel 
vagy zongorára külön alkalmazta Herczenberger István. 
Ára 1 frt 50 kr.

A magfigyelö állomás II. közlése.
Az 1883 évi december hó 29-én fél tizenegy óra­

kor oly célból tettem az alantabb megnevezett mag­
vakat a csíráztatóba, hogy a lehető kedvezőtlen vi­
szonyok közötti csírázást vehettem szemügyre. A hő­
fokot Reamur 8 és 20 foka között változtattam, egyik­
másik magnál a nedvesítést felső öntözéssel emeltem, 
mig ismét másiktól a nedvességet visszavontam.

A magvak a következők: tiszta búza (Gábry 
László); ausztráliai búza (Zsuffa András); árpa (Halb- 
rohr)( esparsette, bromus (Földmivelési minisztérium) ; 
répa (érseki uradalom); köles (id. Vojnits Lukács); mu- 
har (Vojnits Jakab); muhar (Kragujevits Száva); mák 
(Kis Abel); sójabab (Szemző Gyula); vajbab (Radics) ; 
árpa (kisszállási uradalom).

A csírázás a jelzett viszonyok mellett követke- 
zőleg jelentkezett: 1883. december 31-én árpa, búza, 
köles, muhar, mák; 1884 január 3-áa bab, répa; ja­
nuár 4-én esparsette, bromus.

Az eredmény 1884. január 8-án a következő volt:



Melléklet a „Bácska“ 4-ik számához.
Árpa [Halbrohr — Szabadka) kétszer öntve 20

szemből kicsirázott 20. Árpa (Kisszállás! uradalom) két­
szer öntve 20 szemből kicsirázott 19. Búza (Gabry — 
Szabadka) kétszer öntve 20 szemből kicsirázott 19. 
Búza (Zsuffa — Zombor) kétszer öntve 20 szemből ki- 
csirazott 19. Esparsette (földmivelesi miniszt.) vagyon 
nedvesítve 20 szemből kicsirázott 9. Köles (id. Vojnits 
L. — Szabadka) kétszer öntve 20 szemből kicsirázott
19. Muhar (Kragujevits — Zenta) kétszer öntve 20 
szemből kicsirázott lő. Muhar (Vojnit-- J. — Szabadka) 
kétszer öntve 20 szemből kicsirázott 17. Mák (Kiss 
Ábel — Hegyes) kétszer öntve 20 szemből kicsirázott
20. Répa (erseki uradalom) kétszer öntve 20 szemből 
kicsirázott 13. Bromus (földmivel, miniszt.) nagyon ned­
vesítve 22 szemből kicsirázott 12. Sójabab (Szemző Gy. 
— Zombor) nagyon nedvesítve 20 szemből kicsirázott 
13. Vajbab (Radios — Zombor) nagyon nedvesítve 20 
szemből kicsirázott 19.

Radi:s Qyőigy,
mint a magfigyelő állomás vezetője.

Petrovoszelló, 1884. január 2-án.
Ha jó tudom, szerkesztő ur volt az, a ki közsé­

günket Maradiszellónak nevezte el, pedig ez téves el­
nevezés, mert az a község, melynek Isten jóvoltából 
és az emberek akaratából van mai napság postával 
egyesitett hírverője, kórháza, gyógyszertára, tégla bur­
kolatú jarója, segély-egylete és rendezett policiája, az 
nem utolsó község, az nem Maradiszelló, hanem Hala- 
diszelló.

Ugyanis községünk képviselete felfogta a dol­
gok mibenlétét, hogy községünk személy- és vagyon­
biztonsága nem állhat meg úgy, a miként volt az ed­
digi felelős őrök alatt, és múlt évi nov és folytatólag 
december hóban tartott képviseleti gyűlésből 144 és 
152. ez. a. hozott határozatával azon megállapodásra 
jutott, hogy községünkben a szó teljes értelmében vég 
kép felbomlott személy- és vagyonbiztonság felelősség 
nélkül oly egyénre bizassék, a ki helyét megállva, a 
felbomlott rendet helyre állítani képes lesz.

A választás, a megyTeszerte jó hírnévnek örvendő, 
lvanics Sándor, volt megyei, jelenleg pedig szt-tamási, 
a csajkás-kerületi és több községi rendőr-biztos urra 
esett, a ki is múlt évi december hó folyamán a köz­
ségben megjelenve, a rendőrséget szervezte is

Van pedig nálunk a csendbiztos uron kívül, tiz 
rendőr, és pedig 6 gyalogos és 4 lovas. — Fizetése 
pedig a csendbiztos urnák o. é. 600 frt és 100 írt uti- 
átalány, a gyalog rendőröknek egyenkinti évi fizetése 
300 frt, vagyis összesen 1800 frt, a 6 lovasnak egyen­
kinti fizetése egy évre 420 frt, vagyis összesen 1680 
írt, az egyt nruházatra kap a biztos egyszer s minden­
korra 500 irtot, a rendőrvezető pedig o. é. 24 írt tisz- 
teletdijat és igy az egész évi kiadás kitesz 4704 frtot, 
vagyis 296 fittal kevesebb mint a mennyit a község 
eddig a felelős őröknek fizetett, lévén az eddigi fele­
lős őrök évi fizetése 5000 frt..................

Szerveztetett pedig a rendőrség 3 (három) évre, 
azon természetes és világos kijelentés mellett azonban, 
hogy az esetre, ha időközben a megyei rendőrség szer- 
veztetnék — a minthogy biztos a remény, hogy ez 
idő alatt meg fog történni — úgy akkor a község kö­
telezettsége Ivanits ur irányában megszűnik.

Hogy pedig a várva-várt és óhajtva-óhajtott po- 
liciát megkaptuk, mindnyájunk közös fáradozása mel 
lett, az érdem oroszlán része nagyon t- Rózsa Imre 
plébános urat illeti, a ki is nemcsak a közgyűlés al­
kalmával, de máskülönben is, beszélő tehetségének min­
den erejével fellépett a hasznos és üdvös intézmény 
mellett, a miért is fogadja a nyilvánosság előtt szívből 
jövő őszinte köszönetünket.

Most, hogy az Isten jóvoltából és az emberek 
akaratából meg van a rendőrség, azon törekszünk, 
hogy nagy vendéglőt is építsünk, és ha az is meg lesz, 
úgy akkora talán megérik a most nem rég elejtett 
óvoda-kérdése is, hogy majd ismét felvethetjük.*)

Aesculap.

Bácska régi története.
Steltzer Frigyes „Bácska története“ után fordítva.

A Dunának, de kivált a Tiszának iszapjában, 
sok mammutcsontot találhatni. Zentán egész gyűjte­
mény volt ilyen csontokból, melyek 1848 óta a belgrádi 
szerb nemzeti múzeumot díszítik. Schumacher Henrik 
cservenkai szőlőjében is ástak ki ilyen mammut fogat. 
Tehát következik, hogy valaha Bácskában éltek ilyen 
állatok. Máshol a mammut-csontok közt ember cson­
tokra is akadtak, de nálunk soha. Máshol tehát már 
a mammut-korban is éltek emberek, de nálunk nem.

Előkelő búvárok nemünk bölcsejének Dél-Ázsiát 
tartják; innen két álló ezred évig tartott a kivándorlás 
Európa felé. Első települők voltak vidékünkön a kelták. 
Ezek a Feketetenger partjairól jöttek, a Duna hosszá­
ban egyre tovább nyomultak nyugat felé, a hol erős 
népekké tömörültek, úgy hogy a franciák és írek tul- 
nyomólag kelta eredetű népeknek tartatnak

Hogy a kelták vándorlásaik közben Bácska földjén 
és tartózkodtak, bizonyitják az itt napvilágra került 
ásatások. így a kőkorszakból Rigicán, Vaskúton és 
Cservenkán kőedényeket s más efféle eszközök törme­
lékét találták; a bronckorszakból Ó-Becsén, Karavu- 
kován, Kulán és Palánkán edényeket, urnákat és cse­
csebecséket ástak ki broncból; a vaskorszakból pedig 
egy ritka feltűnő kelta-kardot mely Budapesten a nem­
zeti múzeumban őriztetik.

Váljon Cornaeum Kelta város Bácskában vagy 
Szeremben állott- 
Ferenc Bácskába 
Ferenc pedig Vukovár környékére.

A kelták után a jászokkal találkozunk Bácská­
ba. Országuk a Duna és Tisza között terült el a 
Kárpátokig s a Garain folyóig, mely őket a germán 
eredetű^ quádoktul elválasztotta. Bevándorlásuk a Kr. 
előtti 50-ik évre tehető. Ammianus Marcellinus írja 
róluk, „hogy lovasok, fegyverzetük hosszú lándzsa, pán-

*) Hát a gűzhajóállomás mikor kerül sóira? Szerk.

e, maiglan nincs eldöntve; Pulszky 
helvezi. közel a Dunához. Salamon

céljuk vászonnal van bevonva és kisimított szaru da­
raboknak mint toliakkal kirakva ; legtöbbnyire heréit 
lovakon nyargalnak, melyek ügyesek és engedelmesek ; 
rendszerint egy agy több lovat visznek magukkal, 
hogy az egyiknek kimerültével, a másikra szállhassa­
nak. Nagy területeken száguldanak át ha az ellensé­
get kergeük vagy neki hirtelen hátat fordítanak.“

Királyuk Trajánus császár óta többnyire ke- 
gyenci viszonyban volt a római Caesarokkal. A .Já­
szoknak és Quádoknak hivatásuk lett volna a római 
területet más barbárok rabló berontása ellen védel­
mezni; csakhogy ezek szívesebben egyesültek amazok­
kal közös tolvaj kirándulásokra a római tartományok 
ellen. Marcus Aurelius császár (161—184) jóformán 
egész uralkodása alatt kénytelen volt a Jászok és 
Quádok ellen háborút viselni. 172-ben elkalandoztak 
egész Pannónia belsejébe, a mostani dunántúli kerü­
letbe. A római légiók által megkergettetvén, ezeket a 
Duna jegén várták be, ahol azonban szerencsétlenül 
járták Legyozetve, bar meg nem hódolva, kényszerül­
tek minden lopott jószágot visszaadni és megfelelő 
zsoldért 8000 lovast római hadiszolgálatra állitanr Mar­
cus Aurelius a jászok földjén keresztül két ország­
utat is veretett, melyeknek aligha nem egyike a mi 
római sáncunk. Commodus császár a jászok és quádok 
országát római tartományokká akarta változtatni; ez­
ért sok elfogott jászt és quádot Britanniába és Itá­
liába szállíttatott s a Duna bal partján várakat épit 
tetett, melyeknek egyike nevszejint Onagrinum, Be- 
geesnél a Tatárnica nevű határrészen állott. Ezenfelül 
Titeinél, Bácsnál és Bezdánnál is találtattak római 
katonai épületek maradványai. Továbbá a jászoknak 
szigorúan el volt tiltva a Dunától két mértföldnyi tá­
volságban gunyhókat építeni. Azonban mind eme rend­
szabályok sem bírták e merész lovasokat római járom 
alá hajtani. Ha ma meggyőzték őket, holnap ismét 
előbukkantak, nyilván azért, hogy tőlük a békét drága 
áron megváltsák. A jászok neve előfordul még az ötö 
dik században is, midőn Beuga és Bakai nevű vezé­
reik alatt Singidunum városát, a mostani Belgrádot 
elfoglalták. Csak a Góthok és Kúnok rendkívüli tö 
mege tudta ezen szívós és bátor népnek erejét meg­
törni s a legutóbbi időig is Jászság nevet viselt egyik- 
magyarországi vármegye, vagy azért, mert itt volt a 
jászok fővárosa, vagy azért, mert ezen egész népnek 
utolsó maradékai itt tartották fenn magukat legtovább. 
A jászoknak egy jelentékeny része a vandálokhoz 
csatlakozott és Spanyolországban telepedett le, ahol utó­
daik a spanyol nemzetbe olvadtak. Vallásukról csak 
annyit tudunk, hogy az isteneknek lovakat áldoztak. 
Nemzetiségüket illetőleg a medusokkal és perzsákkal 
rokon árjai nép voltak.

Az ötödik század első felében Bicskát a világ­
hódító Attila alatt a hatalmas hunok, ez az ugor nép 
faj; azután 455—493 ig a herulok lakták, mely utóbbi 
germán néptörzs és eredeti hazája a skandináviai fél­
sziget volt.

A herulokat a longobardok szorították ki; ezek 
azonban már 568 körül Itáliába vonultak, a hol egyik 
tartományt Lombardiának nevezték el róluk. A longo­
bardok is germánok voltak és azelőtt az Elba partjain 
Brandenburgban laktak. Azután következtek az avarok, 
ez az ugor nép, s itt maradtak 793-ig. a mely évben 
országukat Nagy Károly frank király feldúlta.

Sok tudós azon nézetben van, hogy az úgyneve­
zett romai-sáncok keletke-.ésüket nem a rómaiaknak, 
hanem az avaroknak köszönik, a kiknek országában 
kortársaik tanúsága szerint kilenc hatalmas sánc állott 
gyűrű elnevezés alatt. Ezen gyűrűkben a frankok any- 
nyi felhalmozott kincset találtak, hogy az arany ér­
téke egyharmadára szállott le. Egyik ilyen gyűrű le­
hetett az alsó bácskai római-sánc is, mert úgyszólván 
lehetetlen, hogy ilyen kezdetleges munka, mint ezek a 
sáncok, római mérnökök vezetése alatt keletkezhetett 
volna. Az avarok után a Bácskába jöttek az első 
szlávok és pedig Miklosich szerint a Szlovének, Sa- 
farik szerint a Bodrikok. „A Bodrikok országa — 
Írja Safarik — a Duna jobb partján a Timok és 
Morava (kelet szerbiai) folyók között, a balparton 
pedig a temesi Bánságra és Bácskára terjedt ki. 
A Bodrogh nevű vár és megye a Bodrikoknak kö­
szönik nevüket. “ Hogy a Bodrikok, ezen bulgáriai szlá­
vok, a Timok és Morava folyók között laktak, az bi­
zonyos; csakhogy Eginhard, Nagy Károlynak kor­
társa és évkönyvelője, a kire Safarik hivatkozik, a 
Bodrikoknak duna balparti birtokairól nem tud semmit. 
De azért igaza lehet Safariknak, mert a legrégibb, 
vagyis Anonymus-féle magyar krónika szerint a kilen 
cedik század végén, mikor a magyarok bejöttek, Bács­
kában bolgár szlávok laktak, kik fölött Zalán király 
uralkodott, Titel székhellyel.

MELANCHOLIA.
Két hangulat uralkodik újabb időben, mely min­

den emberben egymást fölvákja, ha mindjárt az egyik 
vagy másik gyakrabban visszatér; e hangulat, mely 
már mint olyan nem alkalmas a világ szellemét ma­
gában foglalni, tehát a világot objectivitással szem­
lélni nem engedi, mégis világnézetté emelkedni ipar­
kodik. Pedig e célból tulajdonképen nem tétetett egyéb, 
minthogy ezen hangulatoknak a latinból átvett az ad- 
jectivumot jelző ragjait substantivumba változtatták át: 
Optimismus és pessimismus. Ezen fogalmak adjectiv 
alkalmazásai a kedély állapotát tartalmazzák ; substan­
tiv alkalmazásban pedig a világ fölismerését vélik ki­
fejezni. Azonban a legegyszerűbb ész is könnyen be­
láthatja, hogy ha a philosophia a világ igazi alkotá­
sának fölismerése, akkor ezen valódi alkotás a világ 
egy véletlen, egészen subjectiv kényelme vagy kényel­
metlenségéből észrevehetően nem létesülhetett. Hogy 
jól vagy rosszul érzem magam, az eszemnek tartal­
mat nem ad, és ha bebizonyítva is volna, a mi nagy­
részt úgy is van — hogy a creaturáknak borzasztó 
többsége, ember és állat, egy keserves létre, vannak 
kárhoztatva, úgy ezen érzett hatásból a világ fo al­
katrészei még mindig nem ismerhetők fel. Ha a jó és 
rossz kedv, a rózsás és fekete üvegek, melyeken át a

világot nézzük nem változnának minden embernél, ha 
ama hagulatok képviselőinek egyike szilárd maradna : 
még akkor is mindig két ellenkező létezne, pedig a 
világ igazi alkotása csak egy lehet.

Semmi sem fogadtatik oly háladatosan és semmi 
nem terjesztetik a világ által oly nagy mértékben, mint 
épen egy kedélyes tévedés. Minthogy a vidám és ko­
mor benyomások, melyek mint véletlen és mellékes kö­
vetkezmények philosophiai systemákból erednek, köz­
vetlenül szívhez fordulnak, azon tévedés merült fél, 
hogy Optimismus és pessimismus substantialis philoso­
phiai fölismerések, ámbár ezek csupán szellemi, tekin­
tetben teljesen üresek és tartalom nélküliek. Ep úgy 
adhatna vagy fejezhetne ki gondolatot a falat akként, 
a hogy az a szájban jól vagy rosszul ízlik.

A tévelygésnek annál népiesebbé kelle válnia, 
minthogy a tudatlanság magát olcsó áron tanulási és 
gondolkodási tevékenység nélkül vágyik disziteni. És 
mivel Optimismus és pessimismus magában még épen 
semmit sem fejez ki, tehát tanulni vagy gondolkodni 
épen nem kényszerit és mégis rögtön philosophiának 
vétetik, mily könnyű és kényelmes dolog volt Schopen­
hauer és Hartmanról tárcáéi <ket írni 1 Ha szabad ama 
véletlen hangulatokat az ő búvárkodásaik leglényege­
sebb sőt egyedüli eredményeként tekinteni, ép úgy le­
het systemáik egész tartalma és értéke fölött is me­
rész tudatlansággal túlmenni.

Azonban nem philosophiai kutatás e helyen a cé­
lom. A tévedés, mely szerint a világnak jól vagy 
rosszul érzett alkotásából annak tartalmát, lényét és 
fölismerését levezetni akarják, sokkal idősebb, mint a 
modern discussió Schopenhauer és Hartmanról. Ha a 
tévedés jelenleg mint pessimismus játssza is az első 
hegedűt, úgy az mint Optimismus adta a hangot azon 
esetben, a midőn Leibnitz a világok legjobbikát a prä- 
stabilált harmóniát demonstrálta, sőt Voltait1 hatalmas 
és halhatatlan „Candide“ című satirája sem akadá­
lyozta, hogy Panglos egy még máig sem meghaladott 
ethikának az optimismusnak, tehát egy szellemileg 
üres, a gyökerét kereső moral-philosopbiának ősatyjá­
vá lön.

A világ lényét és az ember rendeltetését magya­
rázó mindkét irány alkalmatlansága mellett a lehetet­
len megkísérlésénél e tekintetben mégis sokkal nagyobb 
ellenszenvet kelt az Optimismus, mint a pessimismus. 
Ez utóbbinak ad oculos demonstrálható, hogy világ­
nézetet képezni akarni, nem egyéb mint nevetséges. 
Minden korcsma, minden lakodalom nevet fölötte, mert 
mint egyik német költőnk mondá: „Durch Hunger und 
Liebe, erhält sich das Getriebe“; éhség és szerelem 
pedig fanatikus optimisták; azt hiszik, hogy: megelé­
gedés és szerencse e földön lehetséges, s ezen hitüket 
és annak megvalósítása utáni törekvést még a leg­
rosszabb időkben, háborúban, ostromállapotban, vésznél, 
a szegénység és szükség nyomása alatt sem adják föl. 
Mig a gyermekek ősz hajjal és elrontott gyomorral 
nem jönnek a világra, addig az ember majd mindent 
elkövetendett, hogy a világot örökké folytassa, mi­
előtt azon meggyőződésre jut, mi akkor már nagyon 
későn jő --- hogy jobb lett volna megsemmisítésén dol­
gozni.

Ha a pessimismus mint philosophus a szegény 
bolond, a megcsalt, úgy az Optimismus egy hasonló őt 
nem illető szerepben mint csaló gyakorol benyomást. 
Nála az ész tévedéséhez csatlakozik az is, hogy a szen­
vedélyt fölismerésnek tekinti, hogy a szív elfogultsá­
gát, mely minden teremtés kimondhatlan keservei elől 
elzárkózik, hogy az élőt, a közvetlen és szüntelen je­
lenlevőt a kínt, engesztelőleg egy ködös jövőbe, egy 
hamis idealismusba, a fejlődés állítólagos céljába, a 
világ nagyszerűségébe és igazságába helyezze.

Az Optimismus a pessimismus elleni fegyvereit 
kizárólag azon tévedésből szedi, mely mindkettőjük 
közös tulajdona. Ha például az Optimismus az úgyne­
vezett világi szenvedést csúfolással és gúnnyal üldözi, 
úgy az annyiban igazolva van, a mennyiben ez agy 
puszta érzésből a tanulsághoz, a fölismeréshez, a dog­
mához akar fölemelkedni. Annyira azonban a jogosult­
ság éppen nem terjed, hogy csak a puszta érzésnek is 
létjoga elvitáztassék.

És viszont ha emberek, kik jól érzik magukat — 
az ellen tiltakoznak, hogy természetes vidámságukat 
az általános sajnálkozásnak áldozzák, úgy teljesen jo­
gosítva vannak arra, hogy magukat az ember és állat­
világ szenvedéseitől minden áron zavartalanul saját 
individuális állapotukba a lehetőségig visszavonják. Jog­
talanságuk csak akkor kezdődik, ha subjectiv tetszé­
süket egy systemába helyezni és világnézetté alakítani 
akarják, ha az optimismusnak merészsége van, magát 
philosophusnak kiadni.

Az Optimismus és pessimismus e sötét világban 
egy fáklya képezésére egyformán alkalmatlan, és 
mégis ennek megkísérlésénél t i. mint morál hirdetők 
egészen különböző sorssal bírnak. A hízelgő festő va­
lóságban nem ámít senkit sem inkább, mint ázol at, 
kik csalva lenni akarnak; minthogy pedig ezt mindenki 
a ki remél, tehát a többség akarja, úgy neki nagy 
közönsége van. Ámbár mindig biztosabban és mindin­
kább szélesebb körökben tudják, hogy a dolgok opti- 
mistikus felfogása puszta phrasisokban múlik el, mégis 
nagyon szeretik hallani. Időnkben nagyobb hasznot 
nyújtana a festő, ki sötét színekkel fest. Ő is ugyan 
hasztalan fáradozik szenvedélyeinek philosophiai objec- 
tivitást adni és pedig minden saját nyomornak össze­
gezésével összes illusiók elősorolásával, melyeket az 
emberiség a természetbe, szerelembe, haladásba stb. 
helyez; de a kedély pessimistikus érintései, ha nem is 
tartalmazzák a tudomány magvát, nmgis azt mintegy 
képletekben kifejezik; symbolszerüen inkább megkö­
zelítik az igazságot mint az optimistikus phrasisoknak 
könnyen felismerhető hazugsága. A pessimistikus re­
flexiók üdvössége jelen időnkben abban rejlik, hogy a 
földi javak utáni heves és fanatikus küzdelemmel és a 
sikertelenség fölötti túlhatalmas érzéssel szemben — 
minden ily forrón óhajtott földi birtoknak helyes ér­
ték becslése vagy inkább értéktelenitése csak jótékony 
lehet. Ezen szempontból tekintve Taubertnek „Pessi­
mismus“ cimü könyvecskéje éppen inkább világiasau 
gondolkodó mint tudományosan érdeklődő körökben 
nagyobb figyelmet érdemelne.



A felkiáltó biológiai tévedés, melyben ezen irat 
és a Hartman-féle philosophiának téves consequenciá- 
jához való ragaszkodásánál fogva — el van fogúivá, 
hogy a világállapot tagadhatatlan elszomorító hatá­
saiból a gondolkodásra, a fölismerésre és az embernek 
ethikai magatartására nézve egy irány létesülhet, ha­
sonmását csak az ellenkező irányú hibában leli, az 
optimistikus tévelygésben, mely szerint életkedv és 
halálfélelem, e hazug eszközök, melyek a természet 
által a fajok megtartására használtatnak, logikailag 
alaposak volnának, a fölismerés tartalmát bírnák és a 
gondolkodás és erkölcsi cselekvésre vagy mint azt ne­
vezni szokták, az ember rendeltetésére nézve mérv­
adók volnának.

Ezen képzelődés annyira el van terjedve, hogy 
minden legyőzhetlen és nem pillanatnyi esély által 
eszközölt szomorúságot betegségnek (hipochondria, 
spleen) magyaráznak s az egészséges embernél a mé- 
laságba való hajlamot lehetetlennek mondják, valóság­
ban pedig a szinleg alaptalan melancholia mindig a 
legjelesebb természeteknek ismerve volt, egyes embe­
rek nemességeinek bizonyítéka, kik ha nem is philo- 
sophiai tudattal, de magasabb ösztönnel képesek voltak 
a természet játékában, az életkedv és halálfélelem káp- 
ráztatásai mögé, vagy mint az indus mondaná a maga 
fátyola alá tekinteni.

A hallgatag trappisták kolostora Franciaország­
ban egykor egy nemes embert birt lakóul, ki nem val­
lásos indokokból, sőt teljesen hit nélkül és egyedül me- 
lancholiából lépett be e rendbe. Ezen rendnek szigorú 
szabályai és kemény observanciái által akart 5 az úgy­
nevezett életörömök semmisége és nyomorultsága iránti 
meggyőződésének tettleges kifejezést adni, s a világ- 
gyűlölet és elzártkozottság utáni vágyának magát za­
vartalanul átengedni.

Negyven éves volt, a midőn magát felvéteté. Régi 
elhatározását legutóbbi tapasztalata teljesen megérleié: 
egy súlyos jogtalanság, melyet rajta egyedüli barátja 
elkövetett, ki ízlését, gondolkodását és életnézetét osz­
totta, s kit már azért sem tartott képesnek önérdekű 
és jogtalan cselekvésre, mivel csekélybe vette azt, mi 
után mások szenvedéllyel vágytak.

Harminc évig lakta ezen nemes ember celláját, 
melybe az egész hosszú idő alatt kívüle más halandó 
lény nem lépett. Maga tisztogatta a cellát. Kora reg­
gel helyett gyakran már éjfélkor elhagyá pamut pap­
lannal ellátott ágyát, hogy az oltár elé lépjen. Élete az 
előirt gyakorlatok és nélkülözések közt múlt; az ősi 
„momenti mori“-n kívül soha egy szót nem szólt: tár­
sait keze vagy tekintete soha nem érintó. Szigorúbban 
mint parancs vala, körülvevé magát absolute ma­
gánnyal.

Midőn hetven éves lett, egy reggelen érzé, hogy 
testi ereje nem sokára teljesen kifogy. Mégis felkelt 
mint rendesen a gyakorlatra, s midőn cellájába vissza­
tért lefeküdt, hogy örökké nyughasson. Először talán 
harminc év óta nehezen felsóhajtott.

Az ajtó megnyílt s a testvérek egyike lépett a 
haldokló ágyához. „Tudom, hogy életed végén vagy“ 
mondá az idegen szerzetes „van-e még e földön kíván­
ságod vagy gondod?“

„Nem magamért“ viszonzá a másik „egy bará­
tom volt, tiz évvel volt fiatalabb mint én, s talán már 
egészen a világ romlásnak engedé magát, nem kellett 
volna őt elhagynom.“

„Nem hagytad őt el“ szóla a szerzetes „két év­
vel később, a mint e rendbe léptél, ő is felvéteté ma­
gát. Legyőzhetlen melancholia, melyet veled mindig 
osztott, csak a rajtad elkövetett bűn után vett rajta a 
leghatalmasabban erőt. Huszonnyolc év óta folytatja 
vezeklését, hogy a melletted lévő cellában hallja, mint 
említed naponkint nevét és hogy magányodat ne za­
varja, magát meg nem ismer tété. Bocsáss meg, hogy 
ezt most teszem “

A haldokló kezét nyujtá barátjának és igy szóla: 
„Egy szép perce van az életnek és ez: az utolsó."

ki ÉH BOSZUI.
Irta: Xanctus.

Gyönyörű nyári nap volt. — A nap arany ko­
rongja már magasan állott az égen, és éltető sugarai­
val leszállóit a földre, hogy átmelengesse a nagy lég­
tengert, — midőn hirtelen hire futott a faluban, hogy 
Láncos András valami sárga cédulát kapott, a miből 
azt bötüzték ki a falu vénei, hogy 48 óra alatt be 
kell rukkolnia.

De hát hová is kell mennie, aggodalmaskodók a 
falu népe ? Tán csak nem háborúba most, midőn la­
kodalmat ülni készül? oda bizony, még pedig elviszik 
őt messze falujától, messze idegen országba.

Oda kellett hagyni faluját, oda szülőházát és oda 
a mindennél kedvesebb mátkáját, a kivel pedig már 
jegyben járt, és ha az Isten haragja igy kÖzibéjük 
nem sújt, hát pár nap múlva össze is keltek volna; 
de hát: „Szegény ember szándékát boldog Isten bírja ! “ 
— Andris tudta mi a regula; kinyomtatták azt rajta 
az alatt a 3 év alatt, mig a regimentnél szolgált ; 
nem is húzódozott, hanem vérző szív vei és csillogó 
szemekkel követte a parancsot, mert nála is első volt 
a haza s azután jött a szerelem, mint a költő is mondja:

„Szabadság, szerelem 
E kettő kell nekem;
Szerelemért feláldozom az életet,
Szabadságért feláldozom szerelmemet.“

Mielőtt útra kelt volna, érzékenyen búcsúzott el 
kedves mátkájától Sipos Erzsitől. — Hisz ez volt 
most már mindene: gyöngye, szerelme! ö érette éget; 
vérző szive, őt bírni volt a legnagyobb boldogsága, 
és most, midőn már a menyegző napja is meg volt ha­
tározva, a kegyetlen végzet oly borúsra változtatta 
derült egüket, mint a legfeketébb fergeteg a kékszinü 
eget! — Valódi tüzpróbája volt ez az Isten kisértésnek.

Majd megszakadt szive bánatában, midőn forró 
csókokat nyomott kedvese homlokára, melyekkel egy­
úttal azt akarta mondani, hogy: „Soh’ sem felejtlek el!“

Csak arra kérte kedvesét hogy be ne szennyezze 
liliom arcát, és őrizze meg tiszta szerelmét addig, mig 
visszajövend, — ha ugyan a kegyelmes ég meg fogja 
menteni a gyilkos haláltól életét, — és akkor csak a 
rideg sír választja el őket egymástól!

Erzsiké zokogva borult Andris nyakába és sírt, 
hosszan, nagyon hosszan, mig végre is alig hallható
hangon azt rebegé: „Szer............ szeret . . . lek, hű
leszek . . . mindvégig, hű a . . . sírig!

Törődött szívvel, de a hű szeretet reményének 
zöld ágával feldúlt keblében ült Andris a robogó vo­
natra, melyről oly szépen megörökitették az a nótát, 
hogy:

„Verd meg Isten a gőzbocsi kerekét,
Miért vitte el a legények elejét?
Maradt, itthon kettő, három, nyomorult,
Rátok lányok még az ég is beborult.“
Néhány pillanat múlva a szivetrázó jajgatások 

őrült hangjai elvesztek a néma légben, és csak a lo­
bogó kendők adtak még jelt az örök hűséget vivő dü­
börgő vonatnak.

Sokáig nézték még merően a messze távolba, 
mialatt az égboltozatat is pirosra festette az égi festa 
ecsete. A leáldozó nap Erzsiké kisirt szemeire és ő 
fájdalomtól, kipiroslott arcára veté utolsó aranyszínű 
sugarait. Es oly szép, oly bájos volt a falu kis „li­
bája“ e pillanatokban, hogy nemcsak Andrisnak, de 
még másnak is megesett volna a szeme rajta. Gyö­
nyörű szőke haja kék pántlikákkal vastag füzérekbe 
fonva lógott alá derekáig, magas szabályos homloka 
alól, szendén ragyogtak ki a forró könyektől áztatott 
nagy kék szemek; gömbölyű arcának rózsáit még in­
kább kifestették a fajdalomnak szúró tövisei; az egész 
kis teremtés elragadó volt. De nem is hiába nevezték 
őt a falu legszebb lányának.

Ezalatt Andris sudár alakját már messze ragadta 
a vasfejű szörnyeteg; szeghaja fürteivel nem játszott 
kedvese többé; forró csókjait az ablakon becsurranó 
alkonyi szellő nyomta kedvese helyett sima ajakára; 
tömött fekete bajuszát talán meg se pödörintette többé’ 
ragyogó bogár szemei bágyadtak, fénytelenek lehettek’ 
egész valóján valami lázas zsibbadtság futkoshatott 
keresztül, mert u sírni nem tudott, hanem csak érezni 
és igy neki a fájdalom kétszeres volt.

Testében megtörve ért a falu legszebb legénye 
rendeltetési helyére, de lelke ép és friss volt, mert 
teljesen bírta mátkájának hű Ígéretét: „Szeretlek mind­
végig, — a sírig/“

Pedig mennyire csalódott szegény ! Ha csak gya­
nította is volna előre sorsát, bizonyára másként cse­
lekedett volna, es reménye, élete boldogságának meg- 
rontóját maga előtt küldte volna a másvilágra — Plútó 
országába.

De: „Az ember tervez, Isten végez.“
így történt szegény Andrissal is, kit hagyjunk 

most magára, és térjünk haza a faluba.
Az embernek vele született tulajdonsága az, hogy 

feledni szeret.
Mig & feje fölött zúgnak a zivatar vésztjelectő 

harangjai, mig az élet-halállal fenyegető örvényt ki 
nem kerülte, esküszik mindenre: égre, földre! Ha pe­
dig elmúltak a cikázó villámok, melyek minden pil­
lanatban lesujtással fenyegették, ha a fekete felhők 
mögül újra kisüt a ragyogó napsugár, — úgy megla 
zulnak a tett fogadalmak keblében, lassabban ver a 
szív, és lassacskán mint ősszel a sárguló falevél le- 
hullanak a fogadás bimbói is, még mielőtt virágot haj­
tottak volna, és elhagyja őket a feledés hideg szele 
és viszi messze — a feledés sötét tengerébe!

És most bizonyára azt kérded tőlem szives ol­
vasó, hogy hát talán Erzsiké is elfelejtette Andrist ? 
Hisz oly igazán Ígérte, oly híven esküdött meg sza­
vaira, mint akárcsak az oltár előtt! Hanem lett volna 
szive, ha nem lett volna asszonyi szive, talán bű ma­
radt volna örökre! De nem tudott szivén uralkodni

Vagy tán nem szerette Andrist, és mást is hor­
dott dobogó keblében? Nem. Szerette, nagyon, igazán 
szerette, de ő is csak asszony volt és így ingatag 
mind a nádszál, melyet a legkisebb szél is tövestől 
dönt ki alapjából.

Mint az „Alföld“ csalfa délibábja hálójába ke­
ríti a vándorló utast, ki enyhítő forrás helyett fene­
ketlen tengert lel kebelében, úgy tudta Erzsiké is sze­
líd tekintetével akaratlanul is hálójába keríteni a sze­
relmi utasokat, kik azonban kezdetben enyhítő oáz 
helyett puszta sivatagot találtak keblében, és minden 
szavuk hajótörést szenvedett a tiszta érzelmeknek kor­
bácsoló hullámain. De az idő vasfoga mindent meg­
emészt; a jót a rosszal, az igazat az igaztalannal 
együtt falja föl, sőt még a sziv érzelmeit is megrozs- 
dásitja.

És igy történt ez Erzsikével is.
A falu leggazdagabbjának, a biró fiának is oda 

tévedt a szeme párja, arra a nyíló virágra, kit a tit­
kos bú emésztett kedvese után. Andris távozása óta na­
ponkint ott andalgott Erzsikéjék ablaka alatt és leste az 
áldott pillanatokat, midőn a hű szeretőt megtekinthette. 
Eleintén megelégedett azzal is, ha a gyönyörű kék 
szemek egy-egy melegítő sugara tévedett zaklatott 
keblére az ablakon keresztül. Meg azzal, ha a szelíd 
teremtés karcsú árnyéka lebbent föl kéj vágyó szemei 
előtt. De éppen e titkos tekintetek csak fokozták a vá­
gyat keblében Erzsiké iránt, és fölélesztették a szere­
lem hevének izzó üszkeit, nogy lángot vetve mihama­
rabb fölemésszék a mástól elrablóit boldogságnak bé­
kés gyümölcseit.

Sokat őgyelgett már az ablak alatt, sok kísérle­
tet vitt már véghez, hogy Erzsiké szivét megnyer­
hesse ; megpróbált mindent, de a tiszta liliom nem 
hagyta magát letörni, hanem illatos kelybéből szűz 
szerelmet lehelt az égnek, — az ő egyetlen Andrisa 
iránt.

Most látta csak biró uram fia, hogy mennyivel 
nagyobb legény Andris mintő; hisz ő még egy zsenge 
virágot sem tud leszakítani hatalmas kezeivel?! De 
hát hogy lehet az, hisz a falu többi leányai bomlaná- 
nak utána csak a kis ujját kellene mutatni, az árva 
Erzsiké meg tudni sem akar felőle; pedig hát ő sem 
utolsó legény a faluban, azután meg úgy gondolja, 
hogy egy cseppet sem alább való Andrisnál, mert hát 
pénze is van, meg aztán a biró fia is, meg a jó Isten 
tudná még, hogy mit el nem sorolt ott kinos harag­
jában, de hát biz a még tiszta erényeken nem fogott 
volna még az öreg biró uram pálcája sem!

Erzsiké tisztán érezte keblében a szerelem ki- 
olthatatlan tüzét az ő kedves barna „babája“ Andris 
iránt, kit ugyan messze főidre vittek tőle, de a jó ég

majd vissza vezérli, és akkor .... forró csókjaival 
fogja majd lemosni a keserűség és fájdalom undok 
piszkait, és . . . örökre egymásé lesznek, még a síron 
túl is !

Boldog órák voltak ezek, midőn igy elandalgott 
Erzsiké a múltak kedves emlékein, és kecsegtető re­
ményekkel töltötte el pici szivét a jövendő titokza­
tossága fölött.

Boldogtalanok azok, melyek a biró fiának keblét 
búval és szomorúsággal tömték meg kudarcai miatt, 
és elkedvetlenítették az élettől.

Soká emésztette már magát szörnyű gondolatok­
kal, kerülte az embereket és kereste a magányt, hogy 
fájó szivét behegeszthesse; de egy-egy megújuló em­
lék Erzsiké szelíd tekintetéről még nagyobb és nagyobb 
sebet ütöttek szivén, és a fájdalom és szégyen égető 
pírja alatt már-már leroskadt a kebel, midőn édes 
szülője hosszas faggatására elé tárta szivének érzel­
meit és egyedül boldogítható kívánságát: Erzsiké bir- 
hatását.

Biróné asszonyom sokáig habozott, mig leküzdte 
nehéz gondolatait, mert félt a darázsfészekbe belé 
nyúlni, nehogy megdagadjon fituskája; de végre is el­
szánta magát a nagy munkára, mert hát az ő kedves 
magzata úgy kívánta.

Mit ne tenne meg az anya gyermekéért? Hát ha 
a pokol kapuin kellett volna erőt venni, váljon nem 
folyamodott volna-e biróné asszonyom összes rafinériá­
jához, váljon nem kerítette volna-e hatalmába az ég 
boltozatát is ? Oh igenlő ehhez nagyon értett, mintha 
csak 12 oskolát tanult volna ki.

Socrates felesége Xantippe volt, de biróné asz- 
szonyomhoz képest még csak szelíd angyal; az ő sza­
vai jobban csíptek, mint biró uram nyirkos pálcája. 
Másrészt pedig ha kellett, édesebbek voltak a leg­
édesebb méznél is. E két fegyverrel jobban felruházta 
őt a természet, mint a falu bábáját, ki különben szin­
tén híres volt körmönfont philosophiájáról,

Ha kellett az egyiket, ha kellett a másikat, min 
dig ügyesen tudta használni. Most is az utóbbi fegy­
vert sütögette Erzsire, és az, golyó nélkül is megtette 
hatását.

Lassanként készítette elő a zivatart, és csak mi­
kor elég erősnek vélte: ütött le sújtó menvkövével — 
mint a magasban repülő sas zsákmányára, — Erzsiké 
fejére, hogy azt elbábitsa.

Mikor Erzsiké vízért járt a kútra, meg megszó- 
litgatta; édesgette magához, mint az anya lágy ke­
nyérrel szeretett magzatát, és sok fáradozásába, de 
még több mézes szavakba került hálójába keríteni a 
hitetlen kis teremtést, mert bár bimbójában virágzott 
még a rózsafa, de tüskéi szúrósabbak voltak, mint a 
nap lángoló heve.

Végre is sok Ígérgetések és csábitgatások után 
meghajlott a „gyenge csemete“ és lassanbint szin- 
aranynak tartotta biróné asszonyomnak különbeni érc 
szavait. Nem idegenkedett többé a kis árva biróék há­
zától sem, de sőt bejáratos is volt már, valaminthogy 
a biróék fia — Pista — hozzájok. A csábitó kigyó 
ezentúl nagyon vigyázott, hogy ki ne engedje kezei 
közül ártatlan zsákmányát.

Pista naponkint vigabb lett, és az élet rózsái 
újra biviritottak arcán. Hisz ő már elérte célját és 
boldogságának netovábbját. Megtalálta Erzsikében azt, 
amit keresett: szive választottját, élete virágát!

Azt hitte, hogy már is a paradicsomkert kellő 
közepén éldeli a sok keserűség után megszerzett drága 
perceit boldog életének.

Szóval túl volt ő már az árkon.
Erzsikén még néha-néha észre lehetett venni a 

titkos búnak romboló hatását, és sokszor mély sóha­
jok feszitették meg keblének mar meglazult húrjait, 
de a sok csábitgatások mindenkor erőt vettek gyenge 
szivén, és eleintén ugyan kisírt szemekkel, később pe­
dig csak egy-egy éles sóhajjal nyugodott meg szeren­
csétlen sorsában, mely tőle Andrist oly messze ra­
gadta a halál torkába, hogy még koszorút sem tehet 
le rögös sírhantjára!

Hát Andris elveszett, meghalt a csatában? Igen 
el, de csak biróné asszonyom lajstromában volt kitö­
rölve Andris az élők sorából, különben pedig ott osz­
totta a halált hősi elszántsággal két sebből is vérezve, 
s nem is álmodva azt, hogy itthon golyó nélkül ütik 
szivét keresztül, és reá mérik azt a csapást, melynek 
égető sebe kinos halált okoz vérző szivének!

O mindezekre nem gondolt, esze ágában sem volt, 
sőt ha ián valaki ezt szemébe merte volna mondani, 
kész lett volna kését háromszor is megforgatni irigy 
keblében

Nem, ez nem lehet soha!
Pedig mig ő küzdött vérzett 
Erzsi szive mással érzett!

S mig ott a férfiak csatája voll, addig itt a lel­
kek vívtak egymással nagy tusát és rombolták szét 
azt a birodalmat, melynek boldog megelégedés a neve.

Mig ott apuskapor szagától iszonyodott a félénk, 
gyáva erő, addig itt a legerősebb harcé is meghátrált 
volna azon faltörő kosok előtt, melyekkel az igaz sze­
retet várának tiszta érzelmeken felépült falait rom­
bolták szét.

Erzsiké már testestől lelkestől Pistáé volt.
Egymásért égett keblük, egymásért dobogott szivük.
Szerették egymást nagyon, kimondhatlanul
Elfeledte már rég Erzsiké azt, hogy miként da­

lolta el estenden fülemüle módjára Andris nyakába 
borulva azt, hogy:

„Kétszer nyílik az akácfa virága,
Szerettelek galambom de hiába,
Megbánod még, vissza is sírsz engemet,
De szivemnek kétszer nyílni nem lehet.“

És mikor ezt eldalolta, hiába vetette rá And­
risra szelíd kék szemeit, ki igy kiáltott föl büszke lé­
lekkel:^ „Igazán?! ... Erzsiként, kincsem, szerelmem“!!

Kétszer nyílott biz az övé, mint a hűtlen ákácé.
De nem egészen ő az oka, mert hát Andris meg­

halt (.?) így hirdették ezt mindenütt, — és Ő gyenge 
szivével hitt a szavaknak, mert már az egész falu szá­
ján csak ez forgott, sőt az öreg mostoha is igy erő­
sítette.

A kis „ne nyúlj hozzám“ virág illatos kelyhébe 
fogadta tehát azt a dungó darazsat, mely fullánkjá­
val halálos szúrást ejtett harmatos kebelén.



A gyászos napok elmúltak már. Andrist nem 
emlegette többé senkisem Erzsikéék házánál; legföllebb 
az ősz hideg szelétől elkapott sárguló levelei annak a 
nagy jegenye fának, mely oly sokat tudott volna me­
sélni e régi szerelmes párról, — sugdosták még sze­
gény Andris nevét; de ezek is lehullottak, és a tél 
fehér lepedőjével takarta el ártatlan suttogásaikat.

A paradicsomkerü dráma, hol biróék Pistája volt 
az Ádám, Erzsiké az Éva és biróné asszonyom a kí­
gyó, már vége felé közeledett.

Nem sokára kellett a lakodalomnak is megtör­
ténnie, nehogy az a paradicsomi édes alma idő előtt 
keserűvé váljék.

Erzsiké mostohája már rég elkészítette hozomá­
nyát: a tulipiros ládát, meg a három dunyhás ágyat.

Már csak napok választották el a kedves párt a 
lakodalom ünnepétől ép úgy mint előbb, midőn még 
Andrissal járt jegyben. Végre eljött a nagy nap. A 
lakodalmas nép mindkét háznál szépen gyülekezett; a 
szekerek egész sorokat képeztek, melyek előtt pántlikás 
lovak prüszköltek az örömtől és vagdosták vasszegü 
körmeikkel a poros földet.

Felült a násznép, hogy a halvány menyasszony 
a pártát főkötővel cserélje fel.

Midőn a menet megindult, a tüzes mének oly por- 
felleget vertek lábaikkal, mintha csak hosszú sűrű felhő 
ereszkedett volna le az égből.

(Folyt, köv.)

Bölcseség.O
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Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS.
Laptulajdonos és kiadó: Bittermann Nándor.

4421. szám.
k. ig. 1883.

Pályázati liíráetmy
Grajdobra községében leköszönés folytán ürese­

désbe jött szabály rendeletileg évi 500 frt készpénz 
fizetéssel javadalmazott és nappali látogatásért 20 kr. 
éjjeli látogatásért pedig 50 krnyi díjjal összekötött 
községi orvosi állomásra — miután 3816/közig. 1883. 
szám alatt folyó évi november hó 3. napjára kitűzött 
volt választás pályázók hiányából meghiúsult — ezen­
nel újból pályázat nyittatik.

_ Felkéretnek ennélfogva mindazok, kik ezen állo­
másért pályázni óhajtanak, hogy orvosi oklevéllel, to­
vábbá eddigi netáni gyakorlatukat igazoló, úgy a ma- 
gyar nyelven kívül a német nyelvnek ismeretéről ta­
núskodó bizonyítványokkal kellően felszerelt pályázat­
kérvényeiket alólirott szolgabirói hivatalnál kizárólag 
1884. évi január hó 30-ig, mint a választásra kitűzött 
határnapig, annál is inkább benyújtsák, mert később 
érkezett folyamodványok tekintetbe vehetők nem lesznek.

Palánkán, 1883. évi november hó 29-én.

szolgabirá

Tanuld az életbölcseséget!
Kutasd fel értté a mélységet:
Kutasd fel értté — szivedet.
Lesz majd. odáig vezérfényed:
A lány szeme — odáig éget, 
Szerelmedig az elvezet.

Nem könyvből lehet azt tanulni;
Erezni kell azt, nem csak tudni,
Érezni forrón, melegen.
S egy élet nem is sok reájal 
Mikor legszebbik tudománya 
Te benned van csak, szerelem!

Oh ez a szív oKmpi élve!
Ez az erő, mely tűr, remélve 
Szebb, boldogabb napok sorát.
Bizony, tűrnünk is kell e pályán, 
Bizony, az Eden mellett Adám 
Csak igy üté fel sátorát!

Bizony, csak úgy szép ez az élet,
Ha a kedvesből feleséget 
Szerez nekünk e bölcseség.
Csak úgy szép, bárha van küzdelme;
Hisz oly fényes a nap se lenne,
Ne volna csak az éj setét!

Oh bölcseség, te véghetetlen! 
Örök-törvény az örök-rendben,
Mely őrködöl a szív felett:
Bár mindig úgy megőrizhetnéd,
Hogy a fájdalmak soh'se tennék 
Őrültekké — a bölcseket!

Dömötör Pál

Pattantyú.
Egy alkalommal kérdé a pap tanítványait, hogy 

ki tudná megmondani, mi a böjt? Hát bizon nem na­
gyon emelgették magukat a tanulók, mig végre hosszú 
unszolás után felállott egy cigány diák — No fiam, 
mi a böjt? — Böjt azs, ha a salona elfogy.

hazánk egyik legszénsavdusabb
S 2STTUVIZE

A MOHAI

kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendszer báníalmáin alapuló 
bajaiban. Általában a víz mind azon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos.
Borral használva kherjedt kedveltségnek örvend.

Fris töltésben
mindenkor kapható

_m. kir. ndv.
asvánvviz-szaliitónál Buda

Úgyszintén minden gyógyszertárban, fii - zerkereskedés- 
ben és vendéglőkben

Raktál-: ROMBORBAN 12-4
Weidinger Sándor és Zsigmond uraim1. I

Meghívás.

Az Ada-Moholi hitelintézet részvénytársaság részvényesei |f|jj
folyó évi január 27-én délelőtt 9 órakor

a községháza tanácskozási nagy termében tartandó

II rendes évi közgyűlésre
teljes tisztelettel meghivatnak.

C áFgjjsoFosot:
1. Közgyűlési elnök megválasztása.
2. Igazgatósági jelentés az 1883. évi üzleteredményről és a mérleg előterjesztése.
3. A felügyelő bizottság jelentése.
4 A mérleg megállapítása, a nyeremény felosztása iránti határozat és a 

felmentvény megszavaztatása. <§|(
5. Az igazgatóság és a felügyelő bizottság kiegészítése.
6. Külön indítványok tárgyalása. Kjftá
7. Két részvényes megválasztása a jegyzőkönyv hitelesítésére.
Az alapszabályok 24. §-a: »Közgyűléseken csak személyesen megjelenő oly

részvényes gyakorolhatja szavazati jogát, kinek részvénye a közgyűlés tartását meg- pyt 
előző és utolsó napjáig nevére átíratott és az a közgyűlést megelőző nap déli 12 Sí| 
óráig a társaság pénztáránál letétetett. ■

Ada-Moholi hitolintézeí részvénytársaság igazgatósága.

w

11 „m-MOHOLTI EGYESÜLT TÄmEraraR"
értesíti részvényeseit, miszerint az 1883. évi

M _ mr f

1884-ik évi február hó 10-én délelőtti 9 órakor,
a „‘^Magyar polgári olvasó-egylet“ termében tartandja.

Napirend.
i. Az igazgató és a felügyelő bizottság jelentése.
2 A zárszámadás és mérleg bemutatása, és a felmentvény megadása.
3. A nyeremény felosztása.
4. A választmány és felügyelő bizottság kilépő tagjai helyett, uj tagok 

választása.
5. Igazgató- és elnök választás.
6. Indítványok.
Jegyzet. Az alapszabályok 56. §. értelmében csak azon részvényesek 

birnak szavazati joggal, kik részvényeiket a közgyűlés előtt 8 nappal bemutatják. 
Adán, 1884-ik évi ja már hó 7-én.

A választmány határozata alapján :

iGyetvay Béla, Poppovics (Szilárd,
tál. tag s jegyző. 3—1 elnök.

I
v -V- A

W

) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.
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A > Jankováci első önsegélyző szövetkezel« 1884. évi február hó 2-án d. u. 2 órakor a 
r k. fiúiskola helyiségében

rendes évi közgyűlését
tartja, melyre a szövetkezet tagjai tisztelettel meghivatnak.

H hözgy ti lés tó t-g ij ai:
I. Az igazgatóság jelentése a lefolyt üzleti évről.

II. Az igazgatóság és felügyelő bizottság által megvizsgált mérleg beterjesztése s ennek 
jóváhagyása, úgy az igazgatóság és felügyelő bizottság felmentése a felelőség alól.

III. 12 kilépő igazgatósági tag és 5 póttag választása.
IV. A felügyelő bizottság 5 tagjának választása.
V. Esetleg — indítványok tétele

VI. A közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére 2 tag választása.
Igazgatóság:

Igazgató: Boromisza Tibor, aligazgató: Lövy Sándor. Igazgatósági tagok: Brachfeld 
Zsigmond, Lehóczki Pál, Hutovics Adalbert, Dohány Ignác, Mészáros Mátyás, Kovács Mihály, 
Szakáll József, Szarvas Ferenc, Zámbó Sándor, Kuthy Mihály, Kovács Antal, Csincsák Mihály.

Uj választás lesz: Madzinyi János, Gyetvay András, Nagy Pál, Haberman Jakab, Bobár 
István, Blau Ignác. Horváth András, Pető János, Fischer Mór, bides Imre, Bolczár István, Feny­
vesi Ferenc helyett, kik azonban az alapszabályok 41. §-a szerint újra megválaszthatók.

Jankovác, 1884. január hó 3-án.

Boromisza TIToor,
igazgató.

VAGYOK.
a .1 iezet" vagyon möge az 131 évről, teher.

Pénztár számla, készlet.........................
Idegen váltó számla (3 aláírás) 303 darab 
Magán váltó számlafköny vecskékre) 163 drb. 
Betáblázási kölcsön számla 5 darab
Ingóságok számlája..............................
Hetibetét számla, hátralék....................

137
56761

8386
1710
370
225

43

40

Tartaléktőke számla..............................
Hetibetét számla, 2369 ’’észlet 
Takarékbetét számla, a tagoktól .

„ „ tőkésített kamat .
Kamat számla, átmeneti ....................
Tartaléktőke számla, alapszab. 27. §-a szerint 
Hetibetét számla 6 százalék! kamat

„ „ nyeremény, osztalék .

1322
50388
11255

189
1025
280

2284
842

91
63
79
89

85
18
58

67589 83 67589 83

Jankovácon, J884. január 3-án.
Boromisza Tibor s. k., Lövy Sándor s. k , Hutovics Adalbert s. k., Brachfeld Zsigmond s. k.,

igazgató. aligazgató. pénztáros. könyvvezető.

Ezen mérleget és a hozzácsatolt számadásokat a törvény és alapszabályok értelmében átvizsgáltuk, és a szövet­
kezeti könyvekkel összehasonlítván, annak pontos és lelkiismeretes készítéséről meggyőződtünk. — Jankovácon,

1884. január 3-án.
Stündl József s. k., Wzentek Lajos s. k., Morava Károly s k., Dr. Holländer Adolf s. k.,

felűgy. biz. tag. felügy. biz. tag. felügy. biz. tag. felügy. biz. tag.

12. szám. 
polg. 1883.

Árverési hirdetés.
Alulírott bírói kiküldött az 1881. évi 60. t. c. 

102. §-a értelmében közhírré teszi, hogy a palántái 
kir. járásbíróságnak m. é. 2753 sz. végzése által Bujíin 
községe javára Teibert János és neje Teréz ellen 500 
frt tőke. ennek 1883. évi február 1-től járó 8°/0 ka­
mata és eddigi 142 frt 34 kr. költség erejéig elrendelt 
végrehajtás alkalmával lefoglalt és 72Ó frt 80 krra 
becsült 2 drb ló, kocsi, csárdák, hambár és egyéb in­
góságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a helyszínén vagyis Tovarisova 
községházánál leendő eszközlésére 1884. évi január hó 
19-ik napjának reggeli 9 órája tűzetik ki, s ahhoz a 
venni szándékozók azzal hivatnak meg, hogy a lefog­
lalt ingóságok az 1881. évi 60. t. c. 107. §-a értelmé­
ben eladatni fognak.

Az elárverezendő ingók vételára az 1881. évi 60. 
t. c. 108. §. szerint lesz kifizetendő.

Kelt Palánkán, 1884. évi január 7-én.
IQ. Paulovits Márton,

birói kiküldött.

24. szám. 
"1884.

Szenttamás mezőváros helyhatósága részéről, ezen­
nel közhírré tétetik, hogy az üresedésbe jött községi 
kertész! állomás, f. é április hó i-én betöltetni fog, — 
a mikorra a pályázók törvényszabta felszerelt folya­
modványaikat alólirt kezeihez juttatni szíveskedjenek, 
— ezen állomáshoz van kötve 300 frt évi fizetés, 100 
frt napszámosok illetménye és szabad lakás.

Szenttamáson, 1884. évi január hó 1-én.

Kikolits János, Manojlovits Lázár,
jegyző. 2—2 bíró.

Árverési hirdetmény,
Alólirott mint bajsai Vojnics Zsigmond zár­

gondnoka a Bács-Bodrogh megyei árvaszéknek 
múlt évi 11651. számú végzése folytán közhírré 
teszi, hogy az alsó-roglaticai pusztán fekvő 540 
cath. hold szántóföld, a rajta lévő épületekkel 
együtt folyó hó 15-én délelőtt 10 órakor alól­
irott lakásán nyilvános árverés mellett három 
egymásután következő évekre haszonbérbe fog 
adatni, — kikiáltási ár 8000 frt, a haszonbér­
letre vonatkozó feltételek alólirottnál megte­
kinthetők.

Szabadkán, 1884. január 5-én.

Vojnics Máté,
ügyvéd.

12. Mer 31-ei [összehasonlítva az 12. kár 31-ikí állással,]

r

Y Ä G Y 0 N
1882. decem­

ber 31-én
1883. decem­

ber 31-én
forint kr forint kr

Ingatlanokra betáblázott kölcsönök 1,039,968 974,99803
Feszámitolt váltók .... 211,327 21 234,744 95
Jelzálogilag biztosított váltó kölcsönök 233,260 — 189,325
Hitelegyleti váltók .... 118.694 50 119,739 50
Előlegek értékpapírokra 22,639 — 19,382
Magyar állami és elsőbbségi kötvényekben 360,000 — 684,837
Állami és elsőbbségi kötvények után még 

járuló kamatok .... 823 45 3,53082
Az intézeti 157-ik számú ház 48,744 03 49,04678
Hátralékos kamatokban 14,146 31 12,93360
A felszerelési tárgyak értéke 4,460 03 4,25821
Végrehajtási árverésen megvett ingatlanok 2,073 97 50080
Előre befizetett betáblázási illetékek . 196 63 136 85
Pénzkészlet ..... 68,260 97 29,890 42

j
2.124,594 10 2.323,38396

Kelt Zomborban,

Ba.rt3a.al József s. l£,,
igazgató.

1882 decem- 1883. decem-
TEHER bér 31 én bér 31-én

forint kr forint kr

Befizetett részvénytőke 100,000 100,000 —

Tartalék és nyugdij-alap 50,000 — 50,000
Külön tartalékalap értékpapírokra 8,060 25 11,909 61
Betételek 6% kamatozásra . 472,011 59 571,228 46

» 5°/o » ... 1.387,983 27 1.490,003 74
Betételek után járó 6°/o kamatok 6,209 72 6,01? 91

» » » 5% > 29,729 72 32,836 10
A betételi kamatok után 1883. Il ik félévre 

járuló adó ..... 3,885 41
Hitelegyleti biztositéki alap 8,959 50 9,114 12

» » $ utáni kamatok 959 74 231 09
Előre fizetett kamatok 19,987 23 17,221 66
Tiszta jövedelem .... 40,693 08 30,935 86

2.124,594 10 2.323,38396

. évi január hó 7-én.

Csarsch. Sándor s. 3^.,
könyvelő.

Zombor 1883. Bittprmann Nándor könyv- és kőnyomdájából.


